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EXPOSÉ DES MOTIFS

MESDAMES. MESSIEURS.

La loi néerlandaise du 15 mai 1953 confère la nationalité
néerlandaise aux étrangers dont les ascendants sont établis
aux Pays-Bas depuis deux générations.

Les ressortissants belges qui sont ainsi devenus Néerlan-
dais de plein droit et qui, pour la plupart, ont leur résidence
aux Pays-Bas, n'ont cependant pas perdu de ce fait la
qualité de Belge qu'ils possèdent par filiation.

Etant bipatrides. ils sont soumis aux obligations mili-
taires tant en Belgique qu'aux Pays-Bas.

Ceux d'entre eux qui désirent satisfaire à leurs obligations
militaires aux Pays-Bas peuvent être dégagés de ces obliga-
tions en Belgique en demandant le bénéfice du Protocole de
La Haye du 12 avril 1930 relatif aux obligations militaires
dans certains cas de double nationalité.

En effet, aux termes de l'article premier de ce Protocole.
« l'individu possédant la nationalité de deux ou de plusieurs
pays. qui réside habituellement sur le territoire de l'un d'eux
et se rattache en fait le plus à ce pays, sera exempté de
toutes obligations militaires dans tout autre de ces pays ».

Toutefois. par application de l'article 2 de la loi belge
du 20 janvier 1939 approuvant les Convention et Protocoles
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MEMORIE VAN TOELICHTING

MEVROUWEN. MIJNE HEREN.

De Nederlandse wet van 15 Mel 1953 verleent de Neder-
landse nationaliteit aan de vreemdelinqen wier ascendenten
sedert twee generaties in Nederland gevestigd zijn.

De Belgische onderhorigen die aldus van rechtswege
Nederlanders geworden zijn en die. voor het merendeel, hun
verblijlplaats in Nederland hebben, hebben daardoor noch-
tans niet de staat van Belg verloren die zij door afstamming
bezitten.

Als bipatriden zijn zij zowel in België als in Nederland
aan de militaire verplichtingen onderworpen.

Degenen onder hen die hun militaire verplichtingen in
Nederland wensen na te komen. kunnen van deze verplich-
tingen in België vrijgesteld worden door de toepassing aan
te vragen van het Protocol van 's-Gravenhaqe van 12 April
t 930' nopens de militaire verplichtingen in bepaalde geva11en
van dubbele nationaliteit. ,

Immers, krachtens het eerste artikel van dit Protocol « zal
de persoon, die de nationaliteit van twee of verscheidene
landen bezit en die gewoonlijk verblijf houdt op het grond-
gebied van êên van deze landen en Ieitelijk het nauwst aan
dit land verbonden Is, van alle militaire verplichtinqen in
ieder ander van deze landen vrijgesteld zljn ».

Nochtans, krachtens artikel 2 van de Belgische wet van
20 [anuari 1939 tot goedkeuring van het Verdraq en van de
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de la Conference de La Haye de 1930 (1). celui qui obtient
en Belgique le bénéfice du Protocole perd de ce fait la
qualité de Belge.

Or. nombre de nos compatriotes résidant aux Pays-Bas
et devenus Néerlandais sans en manifester la volonté, sont
restés profondément attachés à la Belgique et désirent gar-
der la nationalité belge. Ils devraient à cet effet demander
le bénéfice du Protocole dans le sens du service militaire
en Belgique. Mais les conditions de résidence et d'attache-
ment prévues par le Protocole ne leur permettent pas de
solliciter I'application du Protocole dans le sens d'une
exemption de leurs obligations militaires aux Pays-Bas, ce
pays étant celui de leur résidence et de leurs principales
attaches.

Ils sont donc contraints d'effectuer leur service militaire
soit dans l'armée des Pays-Bas en demandant en Belgique
le bënëhce du Protocole et en perdant ainsi la nationalité
belge, soit successivement dans les armées néerlandaise et
belge. dualité de service évidemment peu concevable, soit
enfin de quitter les Pays-Bas, lieu de leurs principaux inté-
rêts. pour venir s'établir en Belgique.

Ils ne pourraient pas, en effet. s'ils demeuraient aux Pays-
Bas devenir ou redevenir uniquement Belges car. si le Belge
qui possède de plein droit une nationalité étrangère peut
renoncerâ la qualité de Belge quel que soit le lieu de sa
résidence. le Néerlandais qui possède de plein droit une
nationalité étrangère ne peut demander il perdre la natio-
nalité néerlandaise que s'il réside hors des Pays-Bas.

Il ressort de ce qui précède que le problème des blpa-
tri des bel go-néerlandais ne trouve une solution satisfaisante
ni dans l'application du Protocole de La Haye de 1930 rela-
tif aux obligations militaires dans certains cas de double
nationalité. ni dans le jeu normal des lois sur la nationalité
et que dans l'état actuel des choses, la communauté belge
risquait de perdre le plus grand nombre si pas la totalité de
ceux de ses jeunes gens visés par la loi néerlandaise du
15 mai 1953, ainsi que leur descendance.

Pour ces motifs il a paru opportun de conclure le pré-
sent arrangement.

Les textes arrêtés ont été rédigés dans un large esprit de
compréhension mutuelle.

On pourrait objecter que cet arrangement va à l'encontre
du principe que le droit et le devoir de servir dans l'armée
sont inhérents à [a qualité de citoyen que confère la natio-
nalité. C'est là un inconvénient attaché à tout arrangement
international relatif aux obligations M milice des bipatrides
puisque de tels arrangements ont précisément pour but de
dégager les bipatrides du devoir de servir dans l'armée de
l'un des pays dont ils sont ressortissants.

L'arrangement s'applique donc à tout hipatride, quelle
gue soit l'origine du cumul de nationalités. et lui permet de
régler sa situation militaire sans devoir faire un choix en
matière de nationalité.

Il ne vise pas les bipatrides résidant dans un pays autre
que la Belgique et les Pays-Bas. étant donné que les Néer-
landais établis à l'étranger sont dispensés du service dans

(1) Voir Moniteur belge du 13 août 1939.

[2 ]

Protocollen yan de Conferentie van 's-Gravenhaqe van
1930 (1). verliest degene die in België het genot van het
Protocol verkrijqt, door dit feit de staat van Belg.

Nu zijn vele van onze landgenoten die in Nederland ver-
blijven en Nederlander geworden zijn zonder de wil daar-
toe te hebben te kennen gegeven. dïep met België verbonden
gebleven en koesteren zij bet verlanqen de Belgische natio-
naliteit te behouden. Te dien elnde zouden zi] de toepassing
van het Protocol moeren aanvragen in de zin van het vol-
brengen van de militaire dienst in België. Maar de bij het
Protocol bepaalde voorwaarden van verblijfplaats en van
verbondenheid maken het hun onmoqelijk de toepassing van
het Protocol aan te vragen in de zin van een vrijstelling van
hun militaire verplichtingen in Nederland, welk land het
land is waar zi] verblijven en waaraan zi] het nauwst ver-
bonden zijn.

Zij zijn derhalve gedwongen hun militaire dienst te vol-
brenqen hetzij in het Nederlandse leger. door in België om
toepassing van het Protocol te verzoeken waarbij zij dan de
Belqische nationaliteit verliezen. hetzij achtereenvolqens in
het Nederlandse en het Belgische leger. wat een nauwelijks
denkbare dubbele diensttijd zou betekenen: ten slotte heb-
ben zij ook nog de mogelijkheid weg te trekken uit Neder-
land. waar zich hun voornaamste belangen bevinden, en zich
in België te vestigen.

Indien zij in Nederland bleven. zouden zij namelijk niet
uitsluitend Belg kunnen worden. of opnieuw worden, want.
zo de Belg die van rechtswege een vreemde nationaliteit
bezir. kan afzien van de sraat van Belg om het even waar
hij zijn verblijfplaats heeft. kan de Nederlander die van
rechtswege een vreemde nationaliteit bezit. slechts vragen de
Nederlandse nationaliteit te verliezen indien hij buiten
Nederland verblijft,

Llit het voorafgaande bhjkt dat het vraagstuk van de
Belgisch-Nederlandse bipatriden noch in de toepassinq van
het Protocol van 's-Gravenhaqe van 1930 nopens de mili-
taire verplichtingen in bepaalde gevallen van dubbele natio-
naliteit, nochin de normale werking van de wetten in zake
de narionaliteit een bevredigende oplossing vindt en dat, in
de tegenwoordige staat van zaken. de Belgische gemeen-
schap gevaar liep de meeste, zoniet alle. van haar jongelie-
den bedoeld bi] de Nederlandse wet van 15 Mei 1953. als-
mede hun nakomelinqen, te verliezen.

Om deze redenen leek het wenselijk onderhavige regeling
te treffen.

De vastgelegde teksten werden opgesteld in een rulme
geest van wederzijds begrip.

Men zou kunnen tegenwerpen dat deze regeling in strljd
is met het beginsel volqens hetwelk het recht en de plicht
om in het leger te dienen inhaerent zijn aan de hoedanigheid
van Staatsburger die mel de nationaliteit gepaard gaat. Dit
is een bezwaar dat aan iedere internationale regeling in zake
de militieverplichtingen van bipatriden verbonden is, aange-
zien dergelijke regelingen juist ten doel hebben bipatriden te
ontheffen van de verplichting om te dienen in het leger van
een der landen waarvan zij onderdaan zijn.

De regeling is bijgevolg van toepassinq op iedere hipa-
tride. welke eok de oorzaak van zijn dubbele nationaliteit
zt]. en stelt hem in de mogelijkheid om zijn militaire toestand
te regelen zonder tot een keuze in zake nationaliteit gedwon~
gen te zijn.

Zij geldt niet voor bipatriden die in een ander land dan
België en Nederland verblijven, aangezien in het buitenland
gevestigde Nederlanders vrijgesteld zijn van militaire dienst

(I) Zie Belgisef. Staatsblad van 13 Augustus 1939.



J'armée des Pays-Bas et qu'il ne peut donc y avoir de
conflits d'obligations militaires s'ils possèdent également la
qualité de Belge.

Les articles 1 et 2 posent le principe que Ie bipatride
belqo-néerlandais établi soit en Belgique, soit aux Pays-Bas,
n'est soumis aux obligations militaires que' dans le pays de sa
résidence,

Les articles 4 et 5 atténuent la rigueur de ce principe et
permettent à un tel jeune homme de choisir de satisfaire
à ses obligations militaires dans l'autre pays, choix qui le
dégage de ses obligations dans le pays de sa résidence.

Alors que l'article 4 dispose que le bipatride résidant aux
Pays-Bas peut choisir, sans plus, la Belgique pour y satis-
faire à ses obligations, l'article 5 prévoit que le btpatrlde
résidant en Belgique peut exprimer le désir de, contracter
un engagement volontaire dans J'armée des Pays-Bas.

En effet, la loi néerlandaise sur la milice, contrairement
à la loi belge, dispense du service actif celui qui réside hors
des Pays-Bas, même s'il est établi dans un pays limitrophe.

C'est pour éviter qu'un bipatride résidant en Belgique
n'échappe au service actif tant en Belgique, sur base de
l'arrangement, qu'aux Pays-Bas, sur base de la loi de milice,
qu'il a été nécessaire d'introduire dans l'article 5 la notion
d'engagement volontaire.

L'article 3 permettra aux autorités locales de chacun des
deux pays, chargées de l'inscription pour la milice, de savoir
si ceux de leurs administrés qui résident dans l'autre pays
tombent ou lion sous l'application des articles 1 ou 2.

Ces autorités ne peuvent en effet déterminer à priori si
ces jeunes gens possèdent également ou non la nationalité
de ce dernier pays.

L'article 6 règle le cas du jeune homme qui, après avoir
subi dans l'un des deux pays des épreuves de présélection
et d'aptitude, a établi sa résidence dans l'autre,

Une disposition transitoire est prévue à l'article 7 qui
permet de régulariser dans chacun des deux pays, la situa-
tion militaire d'un bipatride qui, au moment de l'entrée en
vigueur de l'arrangement, effectue ou a effectué son service
militaire dans les Forces armées de l'autre pays ou en a été
exonéré. .

De même, les articles 8 et 9 disposent qu'un bipatride
peut satisfaire à ses obligations militaires dans le pays de
sa résidence, sans égard aux épreuves d'aptitude qu'il aurait
déjà pu subir dans l'autre pays et pour autant qu'il n'ait
pas encore rejoint l'armée de ce dernier pays,

S'il a déjà été incorporé dans cette armée, sa situation
militaire est visée par l'article 7,

L'article 10 reprend le principe figurant dans les conven-
tions abrogées par le présent arrangement.

L'article Il définit en termes précis la portée exacte de
la libération des obligations militaires prévue dans ]'arran-
gement et rend impossible toute divergence d'interprétation.

L'article 13 prévoit. ainsi qu'il a été signalé plus haut. que
le choix du pays où ij sera satisfait aux obligations militaires
n'a aucun effet sur la nationalité de l'intéressé.

Tels sont les principaux éléments de cet arrangement que
pour des raisons de rapidité nous avons cru pouvoir conclure
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in het Nederlandse leger en er dientengevolge geen conflic-
ten in zake militaire verplichtingen kunnen bestaan indien
zij eveneens de staat van Belg bezüten.

Artikelen 1 en 2 stellen het principe dat de Belqisch-
Nederlandse bipatride die hetzi] in Belqtë. hetzij in Neder-
land gevestigd is, slechts in het land waar hij zijn verbhjf-
plaats heeft aan militaire verplichtingen onderworpen is.

Artikélen ':l en 5 verzachten dit strenge principe en geven
aan een dergelijke jongeman vrije keus om zijn militaire ver-
plichtingen in het andere land te vervullen, welke keus hem
ontheft van zijn verplichtingen in het land waar hi] z îjn
verblijfplaats heeft.

Terwijl bi] artikel1 wordt bepaald dat de bipatride die in
Nederland verblijft, zonder meer, België kan kiezen om er
zijn dienstplicht te doen, voorzlet artikel 5 dat de bipatride
die in België verblijft, de wens kan te kermen geven om een
vrijwillige verbintenis aan te gaan om militaire dienst te ver-
vullen in Nederland.

De Nederlandse dienstplichtwet voorziet namelijk. in
teqenstrijd met de Belgische wet, vrijstelling van werkelijke
dienst voor de persoon die buiten Nederland verbliilt. zelfs
wanneer hij in een grensland is gevestigd.

Om te vermijden dat een bïpatride die: in België verblijlt
zich onttrekt aan de werkelijke dienst in Belqië, op grond
van de regeling, en tevens in Nederland op grond van de
militiewet. werd het nodig geacht in artikel 5 het begrip
van de vrijwillige verblntenis op te nemen.

Bi] artikel 3 wordt er voor gezorgd dat de plaatselijke
overheden van elk van beide landen. die belast zijn met de
inschrijvingen voor de militie, te weten komen of diegene
van hun onderdanen die in het andere land verblijven. al
dan niet onder toepassing van artikelen 1 of 2 vallen.

Deze overheden kunnen namelijk niet a priori bepalen of
deze jongelui al dan niet de nationaliteit van dit laatste land
bezitten. '

Bi] artikel 6 wordt het geval geregeld van de jongelui die.
nadat zij in een van betde landen preselectie- en geschikt-
heidsproeven hebben afgelegd, hun verblijfplaats in het
andere land vestigen.

Bij artikel 7 wordt er een overgangsbepaling voorzien
waarbij het mogelijk wordt in elk van beide landen de mili-
taire toestand te regelen van een bipatride die. op het tijd-
stip van de inwerkingtreding van de regeling, zijn militaire
dienst doet of heelt gedaan in de Strijdkrachten van het
andere land. of er vrijstellinq heeft bekömen,

Zo ook wordt bij de artikelen 8 en 9 bepaald dat een
bipatride zijn militaire verplichtingen kan vervullen in het
land waar hij zijn verblijfplaats heeft, ongeacht de ge:schikt-
heidsproeven die hij in het andere land reeds zou hebben
doorstaan en voor zover hi] in het leger van dit laatste land
nog niet is ingelijfd.

Indien hij reeds bij dit leger werd ingelijfd. wordt zijn
militaire toestand geregeld door artikel 7.

Artikel 10 neemt het principe over dat werd vastqeleqd
in de door onderhavige regeling opqeheven overeenkornsten.

Artikel Il geeft een nauwkeurige omschrijving van de
juiste betekenis der in de regeling voorziene vrijstelling van
militaire verplichtingen en maakt elke tegenstrijdige inter-
pretatie onmogelijk.

Artikel J 3 bepaalt, zoals hoger vermeld, dat de keuze van
het land waar de militaire verpllchtinqen zullen worden ver-
vuld, generlei uitwerkinq heeft op de nationaliteit van de
betrokkene.

Dit zijn de voornaamste elementen van deze regeling
welke wij, met het oog op de gewenste spoed. gemeend heb-
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sous forme d'échange de lettres et que nous avons l'hon-
neur de soumettre à votre approbation.

Le Ministre des Affaires Ëtrenqères,

[ i J

ben te moqen afsluiten onder de vorm van een wisseling van
brieven, eI;! welke wij de eer hebben U ter goedkeuring voor
te leggen.

P.-H. SPAAK.

De Minister lJan Buiienlendse Zeken,

Le Ministre de l'Intérieur,

P. VERMEYLEN.

De Minister van Binnenlandse Zeken,

Le Ministre de la Justice,

A. LILAR.

Le Ministre de la Défense Nationale,

De Minister van [ustitie,

A. SPINOY.

De Minister van Landsverdediging,

AVIS DU CONSEIL D'ETAT,

Le Conseil d'Etat, section de législation, deuxième chambre, saISI
par le Ministre des Affaires Etranqèrcs, le 23 décembre 1954, d'une
demande d'avis sur un projet de loi « portant approbation de l'arran-
gement entre la Belgique et les Pays-Bas, concernant le service
militaire. conclu par échange de lettres. datées à Bruxelles, le
9 juin 1954 », a donné le 4 janvier 1955 l'avis suivant:

Le projet n'appelle pas d'observations.

La chambre élait composée de

MM.:

F. LEPAGE, conseiller d'Etat, président;
J. COYETTE, conseiller d'Etaf;

G. VAN BUNNEN, conseiller d'E/,11;
P. ANSIAUX, 8ssessel1r de la secnon de législalion;
G. VAN HECKE. asseSSClIr de la section de législiltioll;
G. PIQUET, greffier adjoint, weffier.

La concordance entre la version française et la version néerlandaise
a été vérifiée sous le contrôle de M. LEPAGE.

Le Greffier,
(signé) G. PIQUET.

Le Président,
(sigt/é) P. LEPAGE.

Pour deuxième expédition délivrée au Ministre des Affaircs Etran-
gères.

Le Il janvier 1955.

Le Greffier du Conseil d'Etat,

A.DVIES VA.N DE RAAD VA.N 5T)\TE.

De Raad van State, afdeling wetgeving, twcede kerner, de
23e December 1954 door de Minister van Bultenlandse Zaken verzocht
hem van advies te. dienen over een oritwerp van wet ~ houdcnde
qoedkeurmq van 'de rcgeling tusson Bdgië en Nederland, met betrek-
king tot de militaire dienst, afgesloten door wisscllnq van brieven.
qedaqtekend Brussel, 9 [uni 1954 », hceft de 4e januari 1955 hct volgcnd
advics gegeven:

Bij het ontwcrp zijn qcen opmerkingen te maken.

De karner was samcnqestcld uit

de HH.:

F. LEPAGE, rnedsheer [Jan Stste, ooorzittec:
J. COYETTE, reedsheer van State;
G. VAN BUNNEN, reetlsheer oun Stale;
P. ANSIAUX. bijzitte« (Jan dc afdeling wetgc[J;ng;
G. V AN HECKE. biizitter [Jan de afdeling wetgeuing;
G. PIQUET, adjunct-griffier, wiffier.

De ovcrccnsternminq tusscn de Franse en de Ncdcrlandsc tckst werd
naqczlcn onder toczlcht van de H. LEPAGE.

De Grimer,
(gel.) G. PIQUET.

De Voorzitter,
(get.) F. LEPAGE.

Voor twcedc lIilgi/t~ afge'cverd aan de Minlstcr van Bultcnlandse
Zakcn.

De Il' [anuari 1955,

R. DECKMYN.

D,~Griffier U8t1 de Raad uan Stale,
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PROJET DE LOI WETSONTWERP

BAUDOUIN, ROI DES BELGES, BOUDEWIJN. KONING DER BELGEN,

A tous. présents et il. venir, SALUT. Aan allen, teqenioootdiqen en toekomenden, HEIL.

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires Etran-
gères. de Notre Ministre de l'Intérieur. de Notre Ministre
de la Justice et de Notre Ministre de la Défense Natio-
nale,

Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS:

Notre Ministre des Affaires Errangêres, Notre Ministre
de l'Intérieur. Notre Ministre de la Justice et Notre Ministre
de la Défense Nationale sont chargés de présenter, en Notre
nom, aux Chambres législatives le projet de loi dont la
teneur suit:

Article unique.

L'arrangement entre la Belgique et les Pays-Bas, concer-
nant le service militaire. conclu par échange de lettres,
datées à Bruxelles. le 9 juin )954, sortira son plein et entier
effet.

Donné à Bruxelles. le 19 janvier 1955.

Op de voordracht van Ônze Mïnister van Buitenlendse
Zaken, van Onze Minister van· Binnenlandse Zaken, van
Onze Minister van [ustitie en van Onze Minister van Lands-
verdediging,

HEBBEN WI] BESLOTÈN EN BESLÙITEN WI] :

Onze Minister van Buitenlandse .Zaken. Onze Minister
van Binnenlandse Zaken, Onze Minister van [ustitie en
Onze Minister van Landsverdediqinq zijn gelast, in Onze
naam, bij de Wetgevende Kamers het wetsontwerp in te
dienen. waarvan de tekst volgt :

Enig artikel.

De regeling tussen België en. Nederland, met betrekking
tot de militaire dienst, afqesloten door wisselinq van brieven.
gedagtekend Brussel. 9 [uni 1954 zal volkomen uitwerking
hebben.

Gegeven te Brussel. 19 Januari 1955.

BAUDOUIN.

PAR LE ROI:
Le Ministre des Affaires Etranqéres,

P.-H. SPAAK.

Le Ministre de Llntérieur,

P. VERMEYLEN.

Le Ministre de la Justice.

Le Ministre de ta Défense Nationale.

A. LILAR.

A. SPINOY ...-

VAN KON.INGSWEGE:

De Minister !Jarl Buitenlsndse Zeken,

De Minister !Jarl Binnenlsndse Zeken,

De -Minister van [ustitie,

De Minister van Landsverdediging,
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ARRANGEMENT
ENTRE LA BELGIQUE ET LES PAYS-BAS CONCERNANT LE
SERVICE MILITAIRE, CONCLU PAR ~CIIANGE DE LETTRES,

DATt;E5 A BRUXELLE55, LE 9 JUIN 195'1.

[Traducnon.)

,\}Iß,\S!UD~:
fH$

l',,n;·BAS

Bruxelles. 9 juin 1954.

MONSIEUR LE MINISTRE.

J'ai l'honneur de communiquer à Votre Excellence que le GOllverne-
ment du Royaume des Pays-Bas desirerait convenir avec le Gouver-
nement du Royaume de Belgique les dispositions suivantes en vue de
rtgler les conflits en matière de milice des jeunes gens qui possèdent
simultanement les nationalites belge et néerlandaise.

Article premier.

Les Belges qui possèdent également la nationalité néerlandaise et
qui ont leur résidence habituelle et effective en Belgique. ne sont pas
soumis aux obligations découlant de la loi néerlandaise sur la mllice.
à l'exception de l'obligation éventuelle d'inscription.

Art.2.

Sans préjudice de lapplication de l'article i. les Néerlandais qui
possèdent également la nationalite belge et qui ont leur résidence habi-
tuelle et effccuve aux Pays-Bas, ne sont pas soumis aux obligations
découlant des lois belges sur la milice. il l'exception de l'obligation
d'inscription.

Art. 3.

L'inscription éventuelle pour le service militaire des ressortissants de
l'un des deux pays qui ont leur résidence habituelle eteflective dans
l'autre pays, sera nonftéc, par la vok diplomatique, aux autorltés de
cc dernier pays,

Celles- ci accuseront reception de cette notification ct feront savoir
si l'intéressé' possède également ou non la nattönàlité de ce pays.

Art. 4.

Le Néerlandais qui possède égalemenl la nationalité belge cl qui il

sa résidence habituelle ct effective aux Pays-Bas. sera exempté de ses
obligations militaires aux Pays-Bas si. avant d'être appel" à accomplir
son service militaire aux Pays-Bas. il choislt de satisfaire il ses obliga-
tions militaires en Belgique.

Cc choix s'exprimera par voie de requête adressée au Consul de
Belgique compétent. qui en provoquera la notification au Gouvernement
des Pays-Bas.

Art. S,

Le Belge quI possède également la nationalité néerlandaise ct qui
a sa résidence habituelle ct effective en Belgique, peul. avant de
comparaitre au Centre de recrutement et de sélection. exprimer l'inten-
tion de contracter un engagement volontaire d'accomplir son service
militaire aux Pays-Bas: deux sursis consécutifs d'un an lui seront
accordés à sa demande en vue de permettre son rattachement à la levée
qui porte le millésime de l'année pendant laquelle il atteindra I' âge
de 20 ou 21 ans.
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REGELING
TUSSEN BELGItl EN NEDERLAND MET BETREKKING TOT
DB MILITAIRE DIENST, AFGESLOTEN DOÖR WWSSELING

VAN BRIEVEN, GEDAGTEKEND BRUSSEL, 9 JUNI 195i.

,B(ß,\SS,\D~:
Dl:R

Xgm:RrdN"m:N

Brussel, 9 [uni 1951.

MIJNHEER DE MINISTER.

Ik heb de eer Uwer Excellenue mede te delen, dat de Regering van
het Koninkrijk der Nederlanden met de Regering van het Koninkrijk
Belqië de volqende regeling zou willen treffen ten einde te voorzlen
in moeilljkheden ten aanzien van militaire dienstplicht voor [onqelledcn.
die zowel de Belgische als de Nederlandse natlonallteit bezttten..

Arlikel ëën,

Op Belqen, die tevens de Nederlandse nationallteit bezitten en die
hun gewone en werkelijke woonplaats in België hebben, rusten geen
verplichtingen voortvloelende uit de Nederlandse dlenstplichtwet, met
uitzondering van de eventuele inschrijvinqsplicht,

Art.2.

Onverminderd de toepasslng van artikel 4, rusten op Nedcrlanders,
die levens de Belgische nanonalttett bezitten. en die hun gewone en
werkelijke woonplaats in Nederland hebben, qeen verplichtingen: voort-
vloelcnde uit de Belgische dicnstpllchtwetten met uitzonderinq van de
inschrijvingsplicht.

Art. 3.

Van de cvcntucle inschrijving voor de militaire dienst van de
onderdanen van ecn der berde landen. die hun qewonc en werkelijkc
woonplaats hebbcn in hct andcre land, wordt lanqs diplomatieke weg
kennis gegeven aan de autoriteiten van laatstbcdoeld land.

Deze zullen de ontvangst van deze kennisqevinq bcvestiqen en
zullen medcdclcn, of de betrokkene al dan ni•.•t revens de nationalitcit
van dit land bezir.

Art. 4.

De Nedcrlander, die tevcns de Belgische nalionaliteit bezit en die
zijn qewone en werkelljkc woonplaats in Nedcrland hceft, wordt van
zijn militaire verplichtingen in Ncderland vrijqcsteld indien hi], voordat
hi] tot het vervullen van ztjn dicnstplicht in Nederland is, opqcrocpen,
verkicst tc voldoen aan zijn militaire verplichtingen in Bclqtë,

Van zijn keuze zal hi] docn bluken door middcl van een verzoek-
schrift gerichl tot de bevoeqde Belgische Consul, die hct nodige verricht
voor kcnnisqevinq aan de Nederlandse Reqertnq.

Art. 5.

De Bclq, die tevens de Ncderlandsc nationaliteit bezlt en die zijn
gewone en werkelijke woonplaats in België heeft, kan alvorens te
verschljnen voor het Recruterinqs- en Selectiecentrum de wens te ken-
nen qcven om een vrijwillige verblntcnis aan te gaan om militaire
dienst te vervullcn in Nedcrland: op zijn verzock wordt hem tweernaal
achtereenvolqens een [aar 'uttstel gegeven tencinde mogelijk te maken
dat ht] komt te behoren tot de lichting van het [aar, waarln hi! de
lecltijd van 20 of 21 [aar zal bereikcn.



L'engagement volontaire dans les forces armées des Pays. Bas
l'exemptera de toutes obligations militaires en BdgiqllL'.

Cet engagement sera notifié au Gouvernement belge par la vole
diplomatique,

Art, (l,
Le bipatrlde qui a subi l'examen médical en vue du service rmhtairc

dans l'un des deux pays, "arec qu'il y avait sa résidence habituelle
ct eHcctlve il cc moment, reste exempté des obligations milliaires dans
J'autre pays même s'il y établit sa résidence après avoir subi cet
examen médical.

Art.7,

Le bipatride qui accomplit son service militaire dans l'lin des deux
pays au moment de l'entrée en vigueur du présent arrangement. de
même que celui qui l'a accompli ou en a été exonéré. sera exempté
des obligations militaires dans l'autre pays,

Arl.8,

Le Neerlandais qui possède également la nationalité bdgL' ct qui
a sa résidence habituelle ct effective aux Pays-Bas â la date d'entrée
en vigueur du présent arrangement et qui, sans égard au fait d'avoir
déjà ou de n'avoir pas encore subi en Belgique l'examen médical en
vue du service militaire, n'a pas encore rejoint son unite pour com-
mencer son service actif, sera exempté des obligations militaires en
Belgique aussitôt qu'il accomplira du service militaire aux Pays-Bas.

Art.9,

Le Belge qui possède églliement la nationalité nëcrlandatse et qui
il sa résidence habituelle ct effective en Belgique à la date d'entrée
en vigueur du présent arrangement ct qui. sans égard au fait d'avoir
déjà ou de n'avoir pas encore subi aux Pays-Bas l'examen médical
en vue du service militaire, n'y est pas encore réellement incorporé
sera exempté des obligations militaires aux Pays-Bas aussitôt qu'il
accomplira du service militaire en Belgique.

Art. 10.

Les Belges possédant exclusivement la natlonalité bclqe et les
Néerlandais possédant exclusivement la nationalité néerlandaise. sont
exempts des obligations militaires dans le pays dont ils ne possèdent
pas la nationalité.

Art, II,

La libération des obligations militaires, telle qu'elle est prévue dans
le présent arrangement. est d'application en temps de paix aussi bien
qu'en temps de guerre et concerne tout service rnilitaire obligatoire
aussi bien dans l'armée de terre, la marine. ou les forces aérlcnncs
que dans la garde nationale ou la milice, ainsi que toutes prestations
de service obligatoire sc rapportant soit directement. soit indirectement
il la défense nationale militaire. et exigée il litre personnel. Il en sera
de même pour les prestations en argent ou en nature imposées en
remplacement de ces prestations.

Art. 12,

Les autorités compétentes des, deux pays fourniront spontanément
et gratuitement aux Néerlandais qui possèdent egalement la nationalité
belge ct ;'lUX Belges qui possèdent également la nationalité néerlandaise
les attestations relatives à leurs obligations militaires,

L'exemption des obllqations militaires, sur base du présent arran-
gcmen!. n'entraînera aucun frais pour l'intéressé.

Art. 13.

Les bipatrldcs qui. en application du présent arrangement accom-
plissent leur service militaire dans J'un des deux pays, ne perdent pas
de ce fait la natlonalltë de J'autre pays.

Cette disposition a effet rétroactif au 27 mai 1953.
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Door z;ijn· vrijwillige verbintenis bij de Nederlandse strijdmacht is
hij vrijgesteld van alle militaire verplichtlnqen in Bclgie.

Van deze verbintcms wordt langs diplomatieke weg kennis gegeven
aan de Belgische Regering.

Art.6.

De bipatnde, die in een der beide landen voor de militaire diensi
gekeurd Is. omdat hij daar op dat tijdslip z;ijn gewone en werkelijke
woonplaats had, blijft vrijgesteld van de mililaire verplichtingen in het
andere land. ook indien hij cr na de kruring :tijn woonplaats vestiqt,

-Art.7.

De bipatride, die z;ijn militaire dienst in een der belde landen
vervult op het tijdstip waarop deze regeling in w"rking treedt, wordt
evenals degtne. die zjjn mililaire dienst heeft vervult rn deqene die
geen militaire dienst behoeft te vervullen. vrijgesleid van de militaire
verplichtlngcn in het anderc land.

Art.8.

De Nederlander. die levens de Belgische nationaliteit be:tit en zijn
qewone en werkelijke woonplaats in Nederland hceft op het tijdstip
waarop deze regeling in werking treedt en die. ongeacht het feit of
hij al dan niet in België voor de militaire dienst is gekeurd, nog niet
bi] :tijn eenheld is opqekomcn om met de vervulling van zijn werkelijke
dienst te beginnen. wordt vrijgesteld van militaire verplichtingen in
België zodra hi] militaire dienst in Nederland verricht,

Art.9.

De Belq, die revens de Nederlandse nationalitett bcztt. en z;ijn
qewone en werkelijke wocnplaats in België' heefl op het tijdstip waarop
deze regeling in werking lreedt en die. onqeacht het feit of hij al dan
niet in Nederland voor de militaire dienst gekeurd ts, daar nog nid in
pcrsoon is ingelijfd. wordt vrijgesteld van militaire verplichtingen in
Nederland, zodra hij militaire dienst in België verricht.

Art. 10.

De Belgen. die uttsluttcnd de Belgische nattonalitelt en de Neder-
landers. die uitslultend de Ncderlandsc nationaliteit bczitten. zijn vrij
van de militaire verplichtlnqen in het land waarvan zij de nationalitcit
met bezttten.

Art. Il,

De vrijstelling van militaire verplichtingen als bcdoeld in deze
regeling is van toepassinq zowcl in vrcdcstijd als in oorlogstijd en
hecft betrekking op clke verplichtc militaire dienst. zowcl in .hct leger,
de marine als de luchtmacht, als in de nationale garde of de rnilitic,
cvenccns op alle verplichte dienstcn, wclke, direct of indirect. verband
houden met de militaire landsverdediging en van de persoon zelf geëist
wordcn. Hctzelfde zal gelden voor de lastcn in geld of natura, opge-
legd in plaats van deze dienstcn.

Art. 12.

De bcvocqdc autorttclten in bcidc landen sullcn onqcvraaqd aan
de Ncdcrlanders, die levens de Bdgische nattonalnett en aan de Belqcn
die tcvens de Ncderlandsc nationaliteit bezttten, zonder kesten de
verklaringen verstrekkcn met belrekking tot hun militaire vcrpllchtlnqcn.

Voor vrijstelling van militaire verplichtingen op grond van deze
rcqelinq worden aan de bclanqhebbcndcn geen kesten in rckeninq
gebrllcht.

Art. I).

De bipatriden, die ingevolge deze regeling hun militaire dienst
vervullen in een der beidc landen, verliezcn dientengevolge niet de
nationaliteit van het anderc land.

Deze bepalinq ls van toepassing met terugwerkende kracht van
27 Mei 1953 af,



260 (195'1-1955) -, N, 1.

Art. 14.

Le présent arrangement abroge la Convention conclue il La Haye,
le 4 octobre 1900, enlre les Pays-Bas et la Belgique en ce qui concerne
l' exemption réciproque du service militaire ainsi que le § ,2 de l'article 8
de la Convention d'établissement et de travail. conclu à Genève, le
20 février 1933.

Si le Gouvernement du Royaume de Belgique est disposé à accepter
les mesures ci-dessus, j'ai l'honneur de proposer que cette note et la
réponse de Votre Excellence qui s'y rapportera, seront considérées
comme constituant un arrangement entre nos deux Gouvernements.

Le présent arrangement entrera en vigueur dès que les deux Gou-
vernements sc seront notifiés que l'approbation constitutionnellement
requise a été obtenue. Il restera en vigueur jusqu'à ce que les deux
Gouvernements y mettent fin d'un commun accord. mais il pourra être
dénoncé en tout temps moyennant avis. donné à l'autre Gouvernement
un an à l'avance.

A partir de la date de la réponse de Votre Excellence, des mesures
provisoires d'une durée d'un an au maximum seront prises en vue de
l'application de cet arrangement.

je saisis celte occasion. etc.

(s.) van HARINXMA thoc SLOOTEN.

Son Excellence Monsieur P.-H. Spaak.
Ministre' des Affaires Etranqères,

Bruxelles.

~[[NIS'l'IlIŒ
DHS

AFFAmES :r1'rltANGI;;RES
}]'l' DU

COMMEIWE tlX'l'iRllmn

Bruxelles, 9 juin 1954.

EXCELl.[cN'CE,

J'ai l'honneur d'accuser la réception par la présente, de la lettre que
Votre Excellence a bien voulu me faire parvenir cc jour et qui est
rédigée en ces termes:

« J'ai l'honneur de communiquer à Votre Excellence que le Gouver-
nement du Royaume des Pays-Bas désirerait convenir avec le Gou-
vernement du Royaume de Belgique des dispositions suivantes en vue
de régler les conflits en matière dC' milice des [euncs gens qui possèdent
simultanément les nationalités belqc et néerlandaise.

» Article premier.

» Les Belges qui possèdent également la nationalité néerlandaise et
qUI ont leur résidence habituelle et effective en Belgique. ne sont pas
soumis aux obligations découlant de la loi néerlandaise sur la milice,
~ l'exception de l'obligation éventuelle d'inscription.

» Art. 2.

» Sans préjudice de l'application de l'article 4, les Néerlandais qui
possèdent également la nationalité belqc et qui ont leur résidence habi-
tucllc et effective aux Pays-Bas, ne sont pas soumis aux obligations
découlant des lois bclqcs sur la milice, il l'exception de l'obligation
d'inscription.

» Art. 3.

» L'inscription éventuelle pour le service militaire des ressortissants
de l'un des deux pays qui ont leur résidence habituelle et effective
dans l'autre pays. sera notifiée, par la voie diplomatique, aux autorités
de ce dernier pays.
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Art. 14,

Door dezeregeling vervallen de op 4 October 1900 te 's-Graven-
haqe tussen Nederland en België gesloten overeenkomst van vrijdom
van militie- en schutterplicht der wederztjdse onderdanen. alsmede § 2
van arttkel 8 van het op 20 Februari 1933 t~ Genève tussen Neder-
land en België gesloten. Vestigings- en Arbeidsverdrag.

Indien de Regering van het Koninkrijk Bdgie beretd is boven-
staande bepalingen te aanvaarden, heb ik de eer voor te stellen, dat
deze nota en het daartoe strekkend antwoord van Uwe Excellentte.
beschouwd zullen worden een regeling te vormen tussen onze belde
Regeringen. Deze regeling treedt In werkinq zodra beide Regeringen
elkaar hebben medeqedceld dat de grondwettelijk vereiste goedkeuring
is verkrcqen. De regding blijft. van kracht totdat beide R~geringen
haar in onderlinqe overecnstemminq doen beëindigen. doch zi] zal te
allen ttide kunnen worden opqezeqd door kennisgeving een jaar tevo-
rcn aan de andere Regering.

Met ingang van de datum van Llwer Excellenäe's antwoordnota
zullcn voorlopiqe maatregelen voor cen termijn van hooqstens l'en
[aar worden getroffen. strekkende tot toepassing van deze regeling.

Ik moge van deze gelegenheid qebruik rnaken, U. Mijnheer de
Minister, opnieuw mijn gevoelens van bijzondere hoogachting kenbaar
te maken.

(w.g.) van HARINXMA thoe SLOOTEN.

Zqncr Excellcntle de Heer P.-H. Spaak.
Minister van Buitenlandse Zaken,

te Brussel.

)[ lN IS'I' ~auf:
VMr

HUI'l'!';NI,,\NDlrr: ZAI(EN
}:/i

BlWrENLANDRE HANOt;r,

Brussel, 9 [uni 1954.

EXCELLENTIE,

Ik heb de cer hicrmcdc de ontvangst te bevestigen van het schrijven
dat Uwe Excellentie mij hedcn wcl heeft willcn docn geworden en
hetwelk als voigt luidt:

« Ik heb de eer Llwer Exccllenüe mede te delcn, dat de Regering van
hct Konlnkrijk der Ncderlandcn met de Regering van hct Koninkrijk
Belgii' de volqende regeling zou willen treffcn ten einde te voorztcn
in mocilijkheden ten aanzien van militaire dienstplicht voor jonqclicdcn,
die zowel de Belgische als de Ncderlandse nationaliteit bezttten.

» Artikel ëén.

y, Op Bclqcn, die tevcns de Nederlandse nationalitcit bezutcn en die
hun qewonc en werkelijke woonplaats in België hebbcn, rustcn gcen
verplichtinqcn voortvloeiende uit de Ncdcrlandsc dicnstplichtwet, met
uitzondering van de eventuele inschrijvingsplicht.

" Art. 2.

» Onvcrmindcrd de tocpasslnq van artikcl 4. rusten op Nederlanders.
die tcvcns de Belgische natlonalltett bczitten. en die hun gewone en
werkclijke woonplaats in Nederland hebben, geen verplichtinqcn voort-
vlocrende uit de Belgische dtenstplichtwcttcn met uitzondering van de
inschrtjvlnqsplicht.

» Art. 3.

» Van de eventucle inschrijving voor de militaire dienst van de
onderdanen van cen der beldc landen, die hun gewone en werkelijke
woonplaats hcbbcn in het andcrc land, wordt langs dlplomatleke weg
kennis gegeven aan de autorltelten van laatstbedoeld land.



l'> Celles-ci accuseront réception de cette notification et feront savoir
si l'intéressé possède également ou non la nationalité de c pays.

l'> Art. 4.

» le Néerlandais qui possède également la nationalité belge et qui
a sa résidence habituelle et effective aux Pays ..Bas. sera exempté de
ses obligations militaires aux Pays-Bas si, avant d'être appelé à
accomplir son service militaire aux Pays-Bas, il choisit de satisfaire
à SI'S obligations militaires en Belgique.

» Cc choix s' exprimera par voie de requête adressée au Consul de
Belgique compétent. qui en provoquera la notiftcation au Gouvernement
des Pays-Bas,

» Art. 5.

" Le Belge qui possède également la nationalité néerlandaise et qui
a sa résidence habituelle et effective en Belgique, peut, avant de
comparaître au Centre de recrutement et de sélection, exprimer l'inten-
tion de contracter un engagement volontaire d'accomplir son service
militaire aux Pays-Bas; deux sursis consécutifs d'lm an lui seront
accordés il sa demande en vue de lui permettre son rattachement il la
levée qui porte le millésime de l'année pendant laquelle il atteindra
l'fige de 20 ou 21 ans.

l'> L'engagement volontaire dans les forces armées des Pays-Bas
l'exemptera de toutes obligations militaires en Belgique.

» Cet engagement sera notifié au Gouvernement belge par la v0c
diplomatique.

» Art. 6.

» Le bipatrtde qui a subi l'examen médical en vue du service mili-
taire dans l'un des deux pays, parce qu'il y avait sa résidence habituelle
ct effective á ce moment, reste exempté des obligations militaires dans
l' autre pays même s'il y établit sa résidence après avoir subi cet
examen médical.

» Art. 7.

» Le bipatride qui accomplit son service militaire dans l'un des deux
pays au moment de rentrée en vigueur du présent arranqernent, de

. même que celui qui l'a accompli ou en a été exonéré, sera exempté des
obligations militaires dans l'autre pays.

» Art. 8.

» Le Néerlandais qui possède également la nationalité belge et qui
a sa résidence habituelle ct effective aux Pays-Bas à la date d'entrée
en vigueur du présent arrangement et qui, sans égard au fait d'avoir
déjà ou de n'avoir pas encore subi en Belgique l'examen médical en
vue du service militaire. n'a pas encore rejoint son unité pour COIll··

menccr son service actif, sera exempté des obligations militaires en
Belgique aussitôt qu'il accomplira du service militaire aux Pays-Bas,

» Art. 9,

" Le Belge qui possède également la nationalité néerlandaise et qui
a sa résidence habituelle et effective en Belgique à la date d'entrée
en vigueur du présent arrangement et qui, sans égard au fait d'avoir
déjà ou de n'avoir pas encore subi aux Pays-Bas l'examen médical en
vue du service militaire. n'y est pas encore réellement incorporé sera
exempté des obligations militaires aux Pays-Bas aussitôt qu'il accom-
plira du service militaire en Belgique.

» Art. 10.

»Les Belges possédant exclusivement la nationalité belge et les
Néerlandais possédant exclusivement la nationalité néerlandaise. sont

.exempts des obligations militaires dans le pays dont ils ne possèdent
pas la nationalité. .

» Art, 11.

» La libér atlon des obligations militaires. telle qu'elle est prévue
dans le présent arrangement. est d'application en temps de paix aussi
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» Deze zulien de ontvangst van deze kennisgeving bevestlgen en
zullen mededelen, of de betrokkene al dan ntet tevens de nattonalttett
van di t land beztt.

» Art, i.

» De Nederlander, die tevens de Belgische nanoneltteit bezit en die
zijn gewoqe en werkelijke woonplaats in Nederland heeft, wordt van
zijn militaire verphchtlnqen in Nederland vrijgesteld indien hi], voordar
hij tot het vervullen van zijn dienstplicht in Nederland is opqeroepen,
verkiest te voldoen aan zijn militaire verplichtingen in Belqië.

» Van zijn keuze zal hij docn blijken door middel van een verzoek-
schrtft gericht tot de bevoegde Belgische Consul; die het nodige verricht
voor kennisgeving aan de Nederlandse Regering.

» Art. 5.

» De Belq, die tevens de Nederlandse nationallteit bezit en die zijn
qewone en werkehjke woonplaats- in Belqtë heeft. kan alvorens te
verschljnen voor het Recrutertnqs- en Selectïecentrum de wens te ken-
nen geven om een vrijWillige verblntenls aan tegaan cm militaire
dienst te vervullen in Nederland: op ztjn verzoek wordt hem tweemaal
achtereenvolqens een [aar uitstel gegeven teneinde mogelijk te. maken
dat hij komt te behoren tot de lichting van het [aar, waarin hi] de
leeftijd van 20 of 21 jaar zal bereiken,

» Door zijn vrijwillige verbintenis bij .de Nederlandse strijdmacht is
hij vrijqesteld van alle militaire verpltchtinqen in Belqië.

» Van deze verbtnterns wordt langs diplomatieke weg kenrus qeqeven
aan de Belgische Reqerlnq.

J) Art. 6.

» De bipatride, die in een der' beide landen voor de militaire dienst
gekeurd Is, omdat hl] daar op dat tijdstip zijn gewone en werkclijke
woonplaats had, blijft vrijgesteld van de militaire verpllchtlnqcn in het
andere land: ook indien bij er na de keurinq zijn woonplaats vestigt.

1.> Art. 7.

» De bipatride, 'die zijn militaire dienst in een der betde landen
vervult op het tijdstip waarop deze regeling in werkinq treedt, wordt
evcnals deqene. die zijn militaire dienst heeft vervult en degene die
geen militaire dienst behoeft te vcrvullen, vruqesteld van de militaire
verplichtingen in het andere land.

» Art. 8.

» De Nederlandcr, die tevens de Belgische nationaliteit beztt en zijn
qewone en werkelijkc woonplaats in Nederland heeft op het tijdstip
waarop deze regeling in werking treedt en die, ongeacht het feit of
hij al dan niet in België voor de militaire dienst is gekeurd, noq ruet
bi] zijn cenheid is opgekomen om met de vervulling van zljn werkelijke
dienst te beqinnen, wordt vrijgesteld van militaire verplichtingen in
België zodra hij militaire dienst in Ncdcrland vcrricht.

» Art. 9,

» De Belq, die tevens de Nederlandsc nationalitelt beztt, en zij n
gewone en werkelljke woonplaats in België heeft op het tijdstip waarop
deze regeling in werking treedt en die, onqeacht het feit of hl] al dan
niet in Nederland voor de militaire dienst gekeurd is, daar nog Illet in
persoon is inqelijfd, wordt vrijgesteld van militaire verpllchtlnqen in
Ncdcrland, zodra hi] militaire dienst in België verricht.

» Art, 10.

» De Belqen, die uitsluitend de Belgische nationaliteit en de Neder-
[anders, die uitsluitend de Ncderlandse nationaliteit beztttcn, zijn vrij
van de militaire verplichtingen in het land waarvan zi] de natlonallteit
nict bezltten.

» Art 11.

» De vriislellinq van .mllitalrc verplichlnqen als bcdoeld In deze
regeling is van toepassing zowel ln vredestijd als In oorlogstijd en
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bien qu'en temps de guerre et concerne tout service mllitaire obligatoire
aussi bien dans l'armée de terre. la marine, ou les forces aériennes que
dans la garde nationale ou la milice. ainsi que toutes prestations de
serviel' obligatoire se rapportant soit directement, soit indirectement il
la défense nationale mllitaire. et exigées il titre personnel. Il en sera
de même pour les prestations en argent ou en nature imposées err rem-
placement de (es prestations.

» Art. 12.

J> Les autontés compétentes des deux pays fourniront spontanément
ct gratuitement aux Néerlandais qui possèdent également la nationalité
belge et aux Belges qui possèdent également la nationalité néerlandaise
les attestatlons relatives fi leurs obligations militaires.

:& L' exemptton des obligations militaires, sur base du présent arran-
gement. n'entralnera aucun frais pour l'intéressé.

:& Art. 13.

1> les bipatrides qui, en application du présent arrangement accom-
plissent leur service militaire dans l'un des deux pays. ne perdent pas
di' ce fait la nationalité de l'autre pays.

:& Cett e disposition a effet rétroactif au 27 mai 1953.

1> Art. 11.

» Le présent arrangement abroge la Convention conclue il La Haye.
Il' 1octobre 1900. cotre les Pays-Bas et la Belgique en ce qui concerne
l'exemption réciproque du service militaire ainsi que le § 2 de l'article 8
dl' la Convennon d'ëtablissement et de travail, conclu il Genève, le
20 février 1933.

" Si le Gouvernement du Royaume de Belgique est disposé ä accepter
les mesures- cl-dessus. rai l'honneur de proposer que cette note et la
réponse dl' Votre Excellence qui s'y rapportera, seront considérées
comme constituant un arrangement entre nos deux Gouvernements.

:& Le présent arrangement entrera en vigueur, dès que les deux Gou-
vernements se seront notifiés que l'approbation constitutlonnellement
requise a été obtenue. Il l'l'ste ra en vigueur jusqu'à ce que les deux
Gouvernements y mettent fin d'un commun accord. mais il pourra être
dénoncé en tout temps moyennant avis donné à l'autre Gouvernement
un an il I'avance,

l' A partir de la date de la réponse de Votre Excellence. des mesures
provisoires d'une durée d'un an au maximum seront prises en vue de
l'application de cet arrangement. 1>

Je fais savoir par la présente à Votre 'Excellence que le Gouverne-
ment belge marque son accord sur ce qui précède.

Je saisis cette occasion, etc.

(s.) P.-H, SPAAK.

Son Excellence
Ie Baron B. Ph. van Harinxma thoe Slooten,
Ambassadeur extraordtnaire et plénipotentiaire

. des Pays-Bas.

Brllxelles:

[ 10 J

heeft betrekkinq op elke verpllchte militaire dienst, zowel in het leger,
de marine als de luchtmacht, als In de nationale garde of de mihtle,
eveneens op alle verplichte diensten, welke, direct of indirect, verband
houden met de militaire landsverdediging en van de persoon zelf geëist
worden. Hetzelfde zal qelden voor de lasten in qeld of natura, opqe-
leçd in plaats van deze dlensten,

»Art. 12.

» Dl' bevoeqde autorttelten in beide landen zullen onqevraaqd aan
de Ncderlanders, die revens de Belgische- nationaliteit en aan de Belqen
die revens de Nederlandse natlonalltelt bezttten, zonder kesten de
verklarinqen verstrekken met betrekkinqtot hun militaire verpllchtinqen.

» Voor vrijstelling van militaire vérplichtinqen op qrond van deze
regeling worden aan de belanqhebbenden geenkosten in rekening
gebracht,

» Arl. 13.

» De bipatriden, die Inqevolqe de;:eregeling hun militaire dienst
vervullen in ceri der beide landen. verltezen dtentenqevolqe nlet de
nationaliteit van het andere land.

» Deze bepaling Is van toepassing met teruqwerkende kracht van
27 Mei 1953 af.

» Arl. 11.

l> Door deze regeiing vervallen de op 4 October 1900 te 's-Graven-
hage tussen Nederland en België qeslotenovereenkomst van vrljdorn
van mllitie- en schutterplicht der wederzudse onderdanen, alsmede § 2
van artikel 8 van het .0P 20 Februari 1933 te Genève tussen Neder-
land en België geslotl'n Vestiqlnqs- en Arbeidsverdrag.

» Indien de Reqertnq van het Koninkrijk Belqië bereid is boven-
staande bepalingen te aanvaarden, heb ik de eer voor te stellen, dat
deze nota en het daartoe strekkend antwoord van Uwe Excellentie,
beschouwd zullen worden een reqelinq te vormen tussen onze beide
Regeringen. Deze regeling treedt In werking zodra belde Regeringen
elkaar hebben medeqedeeld dat 'de' grondwettelijk vereiste goedkeuring
rs verkreqen. De regeling blijft van kracht totdat belde Reqerlnqen
haar in onderlinge overecnstemmlnq doen beëtndiqen, doch zt] zal te
allen tijde kunnen worden opgezeqd door kennisgeving een jaar tevo-
ren aan de andere Regering.

» Mel ingarig van de daturn van Ùwer Excellenne's 'antwoordnota
zullen voorlopige maatreqelen voor een terrnijn van hooqstens een
[aar worden getroffen, strekkende tot toepassing van deze regeling. »

Ik moge Uwer Excellentie hierrnede berlchten dat de Belgische
Regering ztch akkoord verklaart met het voorqaande,

Ik moge van deze qeleqenheld gebruik makcn, Llwer Excellentie
opnieuw mijn gevoelens van bijzondere hooqachtinq kenbaar te maken,

(w.g.) P .»H. SPAAK.

Zijner Excellentie
Mr, B. Ph. Baron van Harinxma thoe Slooten,
Buitengewoon en Gevolmachtlqd Ambassadeur

der Nederlanden,

te Brussel.
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